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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 

Proxy Form B. 
 

เลขทะเบียนผูถื้อหุน้                                                                               เขียนที่    

Shareholder Register No. Written at 
 

 วนัที่    เดือน   พ.ศ.    

 Date  Month  Year 
 

(1) ขา้พเจา้       สญัชาติ             อาย ุ ปี   

I/We Nationality age years. 

อยู่บา้นเลขที ่ ถนน  ตาํบล/แขวง อาํเภอ/เขต  

residing at Road Tambol/Khwaeng Amphur/Khet  

จงัหวดั    รหสัไปรษณีย ์  

Province    Postal Code  
 

(2) เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท เอสซีจ ีเจดับเบิล้ยูดี โลจิสติกส ์จาํกัด (“บริษัทฯ”) 

being a shareholder of SCGJWD Logistics Public Company Limited (“Company”) 

โดยถือหุน้จาํนวนทัง้สิน้รวม หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง ดงันี ้

holding the total amount of shares  and have the right to vote equal to votes as follows: 

�  หุน้สามญั หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง  

 ordinary share of shares,  having the right to vote equivalent to votes, 

�  หุน้บรุิมสิทธิ หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 

 preferred share of shares,  having the right to vote equivalent to votes 
 

(3) ขอมอบฉันทะให  ้(ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษัทฯ ได้ โดยมีรายละเอียดกรรมการอิสระของบริษัทฯ ปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาด้วย 8)  

hereby appoint (May grant proxy to the Company’s Independent Director of which details as shown in the Attachment 8)    

� (1)         อาย ุ ปี   

Name age years. 

อยู่บา้นเลขที ่ ถนน  ตาํบล/แขวง อาํเภอ/เขต  

residing at Road Tambol/Khwaeng Amphur/Khet  

จงัหวดั    รหสัไปรษณีย ์ หรือ 

Province    Postal Code or 

� (2)                       นายจีรพนัธ ์อศัวะธนกลุ  อาย ุ                        64 ปี   

Name            Mr. Jiraphant Asvatanakul age                        64 years. 

อยู่บา้นเลขที ่              94/1 ถนน           สขุมุวิท 53 ตาํบล/แขวง             คลองตนัเหนือ อาํเภอ/เขต                 วฒันา  

residing at                 94/1 Road         Sukhumvit 53 Tambol/Khwaeng   Khlong Tan Nuea Amphur/Khet            Watthana  

จงัหวดั                       กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์             10110 หรือ 

Province                    Bangkok   Postal Code              10110 or 

� (3)                       นางชนญัญารกัษ์ เพ็ชรร์ตัน ์  อาย ุ                         61 ปี   

Name            Mrs. Chananyarak Phetcharat age                          61 years. 

อยู่บา้นเลขที ่              888/8 ถนน           สขุมุวิท 50 ตาํบล/แขวง             พระโขนง อาํเภอ/เขต                 คลองเตย  

residing at                 888/8 Road         Sukhumvit 50 Tambol/Khwaeng   Phra Khanong Amphur/Khet            Khlong Toei  

จงัหวดั                       กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์             10260  

Province                    Bangkok   Postal Code             10260 or   

� (4)                       นายอริยะ พนมยงค ์  อาย ุ                         50 ปี   

Name            Mr. Ariya Banomyong age                          50 years. 

อยู่บา้นเลขที ่              1039/9 ถนน          สขุมุวิท 71 ตาํบล/แขวง          คลองตนัเหนือ อาํเภอ/เขต                 วฒันา  

residing at                 1039/9 oad Tambol/Khwaeng   Khlong Tan Nuea Amphur/Khet            Watthana  

จงัหวดั                       กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์             10110  

Province                    Bangkok   Postal Code             10110   

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 

(Duty Stamp Baht 20) 
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คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียว เป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจําปี 2567 ในวันที ่

 29 เมษายน 2567 เวลา 10.30 น. ในรูปแบบการประชุมระบบไฮบริด (Hybrid Meeting) (Physical และ Online) ณ หอ้งประชุมบรรทัดทอง ชั้น 6 อาคารมีสเปซ เซลฟ์ 

สโตเรจ สยาม เลขที ่188/72 ซอยจฬุาลงกรณ ์16 ถนนบรรทดัทอง แขวงวงัใหม่ เขตปทมุวนั กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 

as only one of my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the Annual General Meetings of Shareholders for Year 2024.  

The meeting is scheduled for 29 April 2024, at 10.30 a.m. at Banthat Thong meeting room, 6th Floor, MeSpace Self Storage Siam Building, 188/72 

Chulalongkorn Soi 16, Banthat Thong Road, Wang Mai, Pathum Wan District, Bangkok, in the form of Hybrid Meeting (Physical and Online) or such other 

date, time and place as the meeting maybe adjourned. 
 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้ 

I/We authorize my/our Proxy to cast the votes according to my/our intention as follows:  

วาระที่ 1 พิจารณารับทราบผลการดาํเนินงานของบริษัทฯ ประจาํปี 2566 

Agenda No. 1 To acknowledge the Company’s Operation Result of the Year 2023. 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

   Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่ 2 พิจารณาอนุมัติงบการเงินรวมของบริษัทฯ สาํหรับรอบปีบัญชีสิน้สุด ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2566 

Agenda No. 2 To approve the financial statements for the fiscal year ended 31 December 2023. 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

   Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกาํไรสุทธิเพื่อเป็นทุนสาํรองตามกฎหมาย และจ่ายเงินปันผลประจาํปี 2566  

Agenda No. 3 To approve the appropriation of the net profit as legal reserve and the dividend payment for the Year 2023. 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้  

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

   Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่ 4 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และกาํหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชีของบริษัทฯประจาํปี 2567 

Agenda No. 4 To approve the appointment of the auditors and the determination of the remuneration of the auditors for the Year 2024. 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

   Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่ 5 พิจารณาอนุมัติการเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ออกตามวาระ 

Agenda No. 5 To approve the election of directors to replace the directors who retire by rotation. 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   
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� กรณีแต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ    

         Approve the appointment of all directors 

    � เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย  � งดออกเสียง   

  Approve   Disapprove   Abstain   

� กรณีแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล ดงันี ้  

   Approve the appointment of certain directors as follows:   

1. นายวิเชฐ ตนัติวานิช   กรรมการอิสระ (ประธานกรรมการอิสระ) 

Mr. Vichate Tantiwanich, Independent director (Lead Independent Director)     

   � เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย  � งดออกเสียง   

       Approve                                      Disapprove      Abstain  

2. รศ.ดร.มาโนช โลหเตปานนท ์ กรรมการอิสระ  

  Assoc. Prof. Manoj Lohatepanont, Independent director        

   � เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย  � งดออกเสยีง   

        Approve      Disapprove           Abstain   

3. นายกลินท ์สารสิน   กรรมการ  

Mr. Kalin Sarasin, Director       

   � เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย  � งดออกเสียง   

           Approve      Disapprove           Abstain   

4. นายชวนินทร ์บณัฑิตกฤษดา   กรรมการ   

Mr. Charvanin Bunditkitsada, Director          

   � เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย  � งดออกเสียง   

           Approve      Disapprove           Abstain   

วาระที่ 6 พิจารณาอนุมัติการกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการประจาํปี 2567 

Agenda No. 6 To approve the determination of the remuneration of the directors for the Year 2024. 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

   Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติการแก้ไขเพ่ิมเติมวัตถุประสงคข์องบริษัทฯ และการแก้ไขหนังสือบริคณหส์นธ ิเพ่ือให้สอดคล้องกับการแก้ไข

เพ่ิมเติมวัตถุประสงค ์

Agenda No. 7 To approve the amendment of the Company's objectives and Memorandum of Association to be consistent with  

the amendment of the Company's objectives. 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

   Approve       Disapprove      Abstain   

วาระที่ 8 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 

Agenda No. 8 To consider other matters (if any) 

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

   Approve       Disapprove      Abstain  
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(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี ้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็น 

การลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and shall not be my/our voting as a 

shareholder. 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชมุมีการพิจารณา หรือลงมติในเรื่องใด

นอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลง หรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉันทะ มีสิทธิพิจารณา และลงมติแทน

ขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions 

in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right 

to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะกระทาํไปในการประชมุนัน้ ใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ  

Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves.  
 

 

ลงนาม/Signed  ผูม้อบฉันทะ/ Grantor 

( ) 

 

ลงนาม/Signed  ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

( ) 

 

ลงนาม/Signed  ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy  

( ) 

 

หมายเหตุ/Remarks 

1. ผูถ้ือหุน้ท่ีมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉันทะหลายคนเพื่อ

แยกการลงคะแนนเสียงได ้

The shareholding appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to many proxies 

for splitting votes. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชุด หรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 

In respect of the agenda as to the election of the directors, either the whole set of the nominated candidates or an individual nominee may be voted for. 

3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนงัสือมอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 

In case there are any other agenda apart from those specified above brought into consideration in the meeting, the Grantor may use the Supplemental Proxy Form 

B. as attached. 
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ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Annex to the Form of Proxy (Form B) 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท เอสซีจ ีเจดับเบิล้ยูดี โลจิสติกส ์จาํกัด (“บริษัทฯ”) 

Proxy as shareholder of SCGJWD Logistics Public Company Limited (“Company”) 

 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุน้ประจาํปี 2567 ในวันที่ 29 เมษายน 2567 เวลา 10.30 น. ในรูปแบบการประชุมระบบไฮบริด (Hybrid Meeting) (Physical และ 

Online) ณ หอ้งประชมุบรรทดัทอง ชัน้ 6 อาคารมีสเปซ เซลฟ์ สโตเรจ สยาม เลขที ่188/72 ซอยจฬุาลงกรณ ์16 ถนนบรรทดัทอง แขวงวงัใหม่ เขตปทมุวนั กรุงเทพมหานคร 

หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 

At the meeting of the Annual General Meetings of Shareholders for Year 2024. The meeting is scheduled for 29 April 2024, at 10.30, at Banthat 

Thong meeting room, 6th Floor, MeSpace Self Storage Siam Building, 188/72 Chulalongkorn Soi 16, Banthat Thong Road, Wang Mai, Pathum Wan District, 

Bangkok, in the form of Hybrid Meeting (Physical and Online) or such other date, time and place as the meeting maybe adjourned. 

วาระที่ เร่ือง  

Agenda No. Re.  

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่ เร่ือง  

Agenda No. Re.  

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่   เร่ือง  

Agenda No. Re.  

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่ เร่ือง  

Agenda No. Re.  

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  
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วาระที่   เร่ือง       เลือกต้ังกรรมการ   

Agenda No. Re.            Appointment of directors   

ชื่อกรรมการ  

Name of director  

�  เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  

ชื่อกรรมการ  

Name of director  

�  เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  

ชื่อกรรมการ  

Name of director  

�  เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  

ชื่อกรรมการ  

Name of director  

�  เหน็ดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่   เร่ือง  

Agenda No. Re.  

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่   เร่ือง  

Agenda No. Re.  

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  

วาระที่   เร่ือง  

Agenda No. Re.  

� (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respect.   

� (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้ 

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

�  เห็นดว้ย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง 

 Approve       Disapprove      Abstain  
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ขา้พเจา้ขอรบัรองว่า รายการในใบประจาํต่อแบบหนงัสือมอบฉันทะ ถกูตอ้งบริบรูณแ์ละเป็นความจริงทกุประการ 

I/We hereby certify that all statements as appeared in this attached sheet to the Proxy form are true and correct. 

 

 

ลงนาม/Signed  ผูม้อบฉันทะ/Grantor  

( ) 

 

ลงนาม/Signed  ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

( ) 

 

ลงนาม/Signed  ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

( ) 

 

 

 

 


